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Voor mijn broer en zus, de grappigste mensen die ik ken.





Beter een krijger in de tuin dan een tuinman in de oorlog.

Japans spreekwoord








1

Summer Lentz tilde haar koffer en laptoptas in de kofferbak van de felle, kleine huurauto. Dankbaar voor de parkeerplek die ze slechts een halve straat bij het Murray Hill gebouw vandaan had weten te bemachtigen, nam ze een moment om op adem te komen.

Eens in de zoveel tijd herinnerde haar lichaam haar er ongewenst aan dat herstel een zeer lange weg was.

Ze zoog haar longen vol met de late lentelucht en weerstond de drang om terug naar haar appartement te lopen om zich ervan te verzekeren dat de deur, die ze al twee keer had gecheckt, inderdaad op slot was en het fornuis, dat ze nooit gebruikte, uit was.

Ze ging maar een week naar het noorden. Voordat ze het wist zou ze terug in de beschaving zijn. Trouwens, misschien dat een paar dagen zonder de hectiek van Manhattan haar de kans gaven haar batterij weer op te laden. Of – ze grimaste bij de gedachte – ze zou bij iedereen op het werk uit hun geheugen verdwijnen. Bij Indulgence bestond je niet als je niet elf uur per dag aanwezig was. Het gestroomlijnde hoofdkwartier in Midtown West was net zo glanzend als de bladzijden van hun tijdschrift. En meedogenlozer dan een seizoen reality-tv.

Summer had een plek voor zichzelf bij Indulgence verdiend zonder al te veel stukjes van haar ziel te verpatsen. Negen maanden na haar promotie als redacteur begon alles eindelijk op z’n plek te vallen.

Ze had haar studio van schoenendoosformaat weten te verruilen voor een iets groter appartement met een aparte slaapkamer. Haar garderobe had een geleidelijke en smaakvolle verandering ondergaan. De blog waar ze ontzettend trots op was, was aanzienlijk gegroeid. Voor buitenstaanders leek haar sociale leven een wervelwind van feestjes, openingen en bijeenkomsten. Maar soms was het moeilijk te zeggen waar haar werk stopte en haar leven begon.

Als ze deze koers zonder grote crisissen vasthield, kon ze de positie van hoofdredacteur in de toekomst al bijna proeven.

De telefoon in haar crèmekleurige Dooney and Bourke handtas produceerde een geluidje.

Summer kroop achter het stuur en veegde over het scherm om op te nemen.

‘Klaar voor het boerderijleven?’ De diepe, vloeiende stem van haar beste vriend verwarmde haar oor.

‘Zowaar, de beroemde Nikolai Vulkov. Wat spookt de Wolf vandaag allemaal uit?’

Niko was een tweedegeneratie Amerikaan, maar na iets te veel wodka kon je een vleug Russisch in zijn slaapkamerstem ontwaren. Hij had de reputatie zowel een getalenteerd fotograaf als een vrouwenverslinder te zijn, vandaar de bijnaam.

Toen Summer bij het tijdschrift kwam en niet als een blok voor de Wolf was gevallen, waren ze in plaats daarvan al snel vrienden geworden.

‘Je klinkt buiten adem. Verg je te veel van jezelf?’

Summer trok haar neus op. ‘Wie ben jij, mijn vader?’

‘Je gaat voor deze opdracht niet met hooibalen rondzeulen of koeien omgooien, begrepen?’ waarschuwde hij.

‘Bestaat dat omgooien van koeien eigenlijk wel? Volgens mij is het een broodjeaapverhaal.’

‘Leuke poging om van onderwerp te veranderen, snotneus.’

‘Ik beloof dat ik voor mezelf zal zorgen. Waarschijnlijk lig ik iedere avond om acht uur in bed.’ Ze klapte de zonneklep naar beneden om haar make-up te checken. ‘Ik betwijfel of ze daar een midnight martini special hebben.’

‘Stuur me wat foto’s van Old MacDonald en zijn biologische boerderij als je daar bent, zodat ik de fotoshoot in juli alvast kan voorbereiden.’

‘Zal ik doen. En probeer tijdens mijn afwezigheid niet wanhopig verliefd te worden op een model.’

‘Ik kan niets beloven, dus blijf niet te lang weg. Mogelijk moet je een Braziliaanse schoonheid voor me screenen.’

‘Verander nooit, Niko,’ verzuchtte Summer. ‘Ik zie je over een week.’

Ze hing op en voerde het adres in de navigatie in. Slechts drie uur rijden naar Blue Moon Bend.



De irritante ringtoon van zijn broer zorgde ervoor dat Carter Pierce rechtop ging staan en zijn met aarde bedekte handschoenen op de grond gooide.

‘Wat?’

‘Jij ook hallo.’ Beckett gebruikte zijn politicustoon, wat Carters ergernis nog meer deed toenemen.

‘Ik zit midden in een klus,’ zei Carter. Hij haalde een hand door zijn donkere haren.

‘Waar zit je middenin?’

‘Een veld met sla. Eerste vracht voor de levering aan onze abonnees dit weekend.’

‘Daar ben ik me van bewust. Ik dacht dat we pas morgen gingen oogsten. Is dat niet de reden dat ik mijn hele middag moet doorbrengen met jouw harige smoel?’

Beckett deed niets anders dan Carters baard afzeiken. Zijn gladgeschoren broer begreep niet dat na een paar jaar in het leger, de keuze om gezichtshaar te laten groeien een speciaal soort vrijheid was.

‘Ik checkte de besproeiing en dacht alvast te beginnen.’

‘Nou, stop met beginnen en maak dat je terug naar huis komt.’

‘Waarom?’

‘Kijk op je horloge.’

Carter haalde een vinger over het met vuil bedekte glas van zijn leren polshorloge. ‘Shit.’

‘Je kunt maar beter opschieten, anders geef je haar een slechte eerste indruk.’

Carter drukte zijn lachende broer weg, pakte zijn handschoenen en gereedschap en rende naar zijn Jeep.

Hij had de tijd uit het oog verloren, zoals gewoonlijk. Tot aan zijn knieën in de planten, aarde en zonneschijn voelde het op sommige dagen alsof de tijd stilstond. Hij had verdomme een alarm moeten instellen.

Misschien was ze zelf ook te laat?

Hij zette de Jeep in drive en scheurde over het onverharde pad terug naar huis.

Het was niet alsof hij niets anders te doen had. Een week lang een schrijfster op sleeptouw nemen was een extra verantwoordelijkheid waarvan de rest van zijn familie vond dat hij die wel op zich kon nemen. Zijn moeder zou degene moeten zijn die haar handje vasthield, haar de kalfjes liet aaien en salades maakte van vers geoogste sla. Of de welbespraakte Beckett. Hij zou haar de idyllische toeristenrondleiding op de boerderij geven en haar vervolgens op een etentje bij kaarslicht trakteren. Haar terug naar de grote stad sturen met verhalen over hoe romantisch Blue Moon was.

Maar nee. Carter kreeg de taak in zijn schoenen geschoven om haar het leven op de boerderij te laten zien. En hij was niet van plan haar als een eregast te behandelen. Een extra paar handen was een extra paar handen. Hij ging Summer Lentz aan het werk zetten en haar terug naar Manhattan sturen met het echte verhaal over het boerenleven.

Hij spotte de kleine rode sportauto toen hij over de laan naar het boerenhuis stoof.

Abrupt bracht hij de Jeep naast de auto tot stilstand en een opgejut gevoel dreef hem het voertuig uit en naar de overkant van de oprit. De voordeur was, zoals altijd, niet op slot. Misschien was ze binnen.

Midden in een pas bleef hij staan toen hij haar zag. Haar marineblauwe blouse met een spierwit kraagje was bij haar middel netjes in de asgrijze broek ingestopt. De pantalon eindigde een paar centimeter boven haar enkels, waarschijnlijk om de korte suède laarsjes met naaldhakken te showen. Kaarsrecht haar hing als een zilverblond gordijn tot op haar schouders. Grote ogen, in de kleur van de campanula die in de border achter haar groeide, staarden hem aan. Roze lippenstift glinsterde op haar lippen, die uiteenweken alsof ze een vraag stelde.

Ze leek op een tot leven gekomen porseleinen pop van zijn oma. Haar kleine handen had ze voor zich ineengevouwen, haar rug recht genoeg om een compliment van een sergeant te ontlokken.

Hij had haar met zijn entree waarschijnlijk de stuipen op het lijf gejaagd, dacht Carter, dus hij bleef staan.

‘Hoi.’

‘Hoi.’ Haar stem was fluisterzacht met een heesheid die rechtstreeks naar zijn onderbuik schoot.



De man die voor haar stond, was als geen enkele boer die Summer zich ooit had voorgesteld. Zijn haar, bijna zo donker als de nacht, was aan de zijkanten meedogenloos kort geschoren en bovenop wat langer. Baarden werden in Manhattan niet bepaald sexy gevonden, maar door die van hem vroeg ze zich af waarom eigenlijk niet. Ogen in de kleur van regenwolken hielden haar blik vast en de diepe frons die een rimpel tussen zijn wenkbrauwen veroorzaakte, zorgde ervoor dat haar hartslag versnelde.

De met grond besmeurde Henley spande over een kilometer brede borstkas en zijn mouwen waren over zijn zeer goed gevormde onderarmen opgestroopt. De benen in zijn versleten, smakelijke jeans stonden gespreid alsof hij klaar was voor de strijd. Ze wist alleen niet of die met haar zou zijn of met iemand anders.

Hij leek op een model dat door een of andere bijdehante artdirector uit een veld was geplukt om spijkerbroeken of horloges te verkopen. Niko zou uit zijn dak gaan met deze lange, donkere, fronsende man, besloot Summer. Ze wilde dat ze haar telefoon niet in de auto had laten liggen, zodat ze een foto had kunnen maken zoals hij daar nu stond.

Ze was nu al gefascineerd, en hij had nog maar één woord gezegd. Dit verhaal was ineens een stuk interessanter geworden.

‘Ben jij meneer Pierce?’ Met uitgestoken hand overbrugde ze de stoffige afstand tussen hen.

Hij wachtte precies een tel voordat hij haar handpalm in de zijne nam. Zijn greep – en al het andere aan hem – straalden kracht uit. Ruwe eeltplekken ontmoetten haar gemanicuurde, verzorgde hand. Er was hier iets. Een energie die regelrecht langs haar ruggengraat omhoogschoot.

‘Carter,’ zei hij uiteindelijk.

‘Summer.’ Zo zelfverzekerd mogelijk beantwoordde ze de druk van zijn greep. In haar werk was iedereen een potentiële vijand, maar Carter Pierce was een ander soort gevaarlijk.

Hij liet haar hand niet los, maar de fronsrimpel verminderde geleidelijk. ‘Welkom in Blue Moon Bend, Summer.’
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In tegenstelling tot zijn eigenaar was de buitenkant van het boerenhuis precies wat Summer had verwacht. De twee verdiepingen tellende gevel en raamkozijnen waren bedekt met een blauw metalen dak. De brede veranda met de onbewerkte houten vloerplanken die langs de zijkant van het huis de hoek om liep, lag uit het zicht. Witte pilaren ondersteunden het dak en een paar ventilatoren draaiden loom aan het gelakte plafond.

Varens hingen over de hangende plantenmandjes aan de dakspanten. Een typische verandaschommel met vervaagd blauwe bekleding was zo gedraaid dat hij uitzicht bood op het adembenemende, weids uitgestrekte gazon en weiland.

Het was een huis dat met trots werd onderhouden.

‘Kom, ik zal je een rondleiding door het huis geven,’ zei Carter, terwijl hij haar voorging de treden naar de veranda op. Het viel haar op dat zijn met vlekken besmeurde jeans aan de achterkant net zo perfect zat als aan de voorkant.

Hij schopte zijn werklaarzen uit en hield de voordeur, die meer uit glas bestond dan uit hout, open tot Summer hem had ingehaald.

Ze trok haar laarsjes met open neus uit en na een korte inwendige afweging, zette ze ze net over de drempel binnen neer. Ze wist niet hoe vrij de dieren op deze boerderij rondliepen en of er exemplaren met een schoenenfetisj waren.

De hal sprong in het oog. Handmatig geschuurde eiken planken liepen van de voorkant van het huis naar de achterkant. De originele indeling was aan de voorzijde intact gebleven, met een formele eet- en zitkamer links en rechts van de voordeur, maar Summer zag dat de achterkant uitmondde in een grote aanbouw.

‘Carter, je huis is prachtig,’ zei ze terwijl ze de trap met de afgesloten treden en de leuning van staalkabels bestudeerde. ‘Het heeft een subtiel evenwicht tussen modern en landelijk. Dat zou je op grond van de traditionele buitenkant niet vermoeden.’

Ze draaide zich naar hem om. Zonder haar schoenen aan moest ze omhoogkijken, ver omhoogkijken. Woordeloos aanschouwde hij haar vanaf zijn plek net over de drempel, zijn armen over elkaar geslagen.

‘Bezwaar als ik een kijkje in de keuken neem?’ Ze glimlachte. ‘Sorry, ik ben een onverbeterlijke rondsnuffelaar.’

Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Snuffel zo veel rond als je wilt.’

‘Je gaat er spijt van krijgen dat je dat hebt gezegd.’ Ze trok een wenkbrauw op voordat ze door de gang naar de zonovergoten keuken liep.

Carter volgde haar op een paar meter afstand.

De gang kwam uit in een lichte keuken die verbonden was met een nog lichtere woonkamer. De brede ramen boven het roestvrijstalen aanrecht keken uit op een stenen schuur en wat wel op kilometers aan hekwerk leek. Een keukeneiland, breed en diep, had de lengte van de muur aan kasten en ramen, en bood genoeg ruimte voor de zes metalen barkrukken.

Links bevond zich de twee verdiepingen hoge woonkamer, met leren banken, grote boekenkasten en een megagroot flatscreen dat boven een spectaculaire open haard was gemonteerd. Enorme kathedraalachtige bogen trokken de aandacht naar het plafond en zonlicht scheen naar binnen door de ramen en openslaande terrasdeuren aan beide zijdes van de ruimte.

Summer floot. ‘Deze kamer is twee keer zo groot als mijn hele appartement.’ Ze draaide zich terug naar de keuken. ‘Woon je hier alleen?’ De begane grond was ruim genoeg om dertig man onder te brengen, en dan zouden ze nog genoeg bewegingsruimte hebben.

‘Ja.’ Carter liep om het keukeneiland naar de koelkast. Hij wierp een flesje water haar kant op en pakte er ook een voor zichzelf. Hij fronste vanwege haar onderzoekende blik. ‘Wat?’

‘Ik heb nu al zoveel vragen,’ bekende ze terwijl ze de dop van het flesje draaide.

‘Waarom zouden we tijd verspillen?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Brand maar los.’

Summer greep de uitnodiging met beide handen aan. Ze klom op een van de barkrukken en vouwde haar handen sierlijk ineen.

‘Kook je zelf? Hoe blijft je huis zo schoon? Heb je dit allemaal zelf ontworpen? Hoeveel land heb je? Heb je hulp? Ben je weleens eenzaam?’

Hij fronste weer. ‘Je schrijft over de boerderij.’

‘Jij bent de boerderij.’

Carter keek gepijnigd, dus Summer veranderde onmiddellijk van tactiek. Ze wapperde met haar hand. ‘Vergeet die vragen. Laten we met iets eenvoudigs beginnen. Wat verbouw je hier?’

‘We hebben een boomgaard voor appels in de herfst,’ begon Carter. ‘We verbouwen verder zo’n beetje alles wat je in een achtertuin zou kunnen vinden. Sla, broccoli, radijs, tomaten, paprika’s en mais.’

Summer knikte en sloeg de lijst in haar geheugen op. ‘We?’

Hij woog haar vragen net zo zorgvuldig af als zij met zijn antwoorden zou doen. Allebei tastten ze elkaar af. Hij was op zijn hoede, viel haar op, en hij stond totaal niet te springen om van alles over zichzelf te delen. Dat was een drastische en verfrissende verandering ten opzichte van haar gebruikelijke gesprekspartners. Maar het zou geen standhouden. Een blik op Carter en zijn huis en ze wist dat er meer te vertellen viel dan biologische appels en hectaren met mais.

‘Ik heb hulp,’ zei hij, zijn toon bruusk.

Voorzichtigheid was hier de sleutel, concludeerde ze. ‘Klinkt als een flinke klus. Heb je weleens een dag vrij?’

Dat zorgde ervoor dat Carters lippen opkrulden. ‘Nee. Jij wel?’

Ze glimlachte door de glimp menselijkheid. ‘Niet echt,’ zei ze op haar beurt. ‘Hoeveel dieren heb je op de boerderij?’

Ze zag dat hij een hoofdrekensommetje maakte.

‘Veertien, de kippen meegeteld.’

‘Is dat veel?’

‘Nee. Hoeveel dieren heb jij in New York?’

‘Geen.’ Ze had nooit een huisdier gehad. Niet genoeg ruimte, te veel reizen. In haar leven was geen plek voor iets wat aandacht nodig had. ‘Ik heb een plant op kantoor. Die wordt verzorgd door de plantenverzorgingsservice van het gebouw. Hoeveel uur per dag werk je?’

‘Afhankelijk van het weer, onderbrekingen en boerderijrampen… tussen de acht en twintig.’

Summer schoot in de lach. ‘Wat houdt een boerderijramp in?’

‘Alles wat het normale schema voor meer dan een paar uur in de war kan brengen.’ Hij schonk haar een stalen blik en ze wist dat het een subtiele hint was.

‘Ben ik een onderbreking of een ramp?’

Carter bestudeerde haar. ‘Dat valt nog te bezien. Ik neig naar ramp.’

‘Leuk.’ Summer was eraan gewend onderschat te worden. Het motiveerde haar juist om nog harder te werken. Ze zou hem van gedachten laten veranderen. Ze zou hem niet voor de voeten lopen en alles wat ze nodig had uit Carter Pierce peuteren. Ze moest gewoon een beetje voorzichtig zijn en finesse gebruiken.

‘Hoe zou je Pierce Acres beschrijven? Eén woord,’ voegde ze eraan toe terwijl ze expres haar rug naar hem draaide om het uitzicht te bewonderen. Ze hield haar adem in.

‘Toevluchtsoord,’ zei hij nors. Carter zette het waterflesje met genoeg kracht op het graniet om haar ineen te laten krimpen.

De onvervalste waarheid ervan dreunde door tot in haar botten. Ze wist niet precies wat hij bedoelde, maar door dat ene woord wist Summer dat het verhaal en deze week meer gingen zijn dan ze had verwacht.

Hij liep terug om het keukeneiland heen. ‘Als je klaar bent met je twintig vragen, geef me dan je sleutels. Ik zal je bagage naar binnen brengen en je je kamer laten zien.’

En daarmee was het vragenuurtje plots voorbij. Summer was verre van klaar, maar ze beet op haar tong met de duizend vragen die zijn simpele opmerking teweeg had gebracht. In plaats daarvan overhandigde ze de sleutels van de huurauto. Zijn hand sloot zich om die van haar en weer voelde ze die interessante tinteling.

Zonder een woord te zeggen beende Carter de gang door en de voordeur uit. Summer zuchtte. Normaal gesproken was ze er veel beter in om mensen op hun gemak te stellen voor een interview. Zijn aankomst en de diepe frons op dat fantastische gezicht hadden haar overdonderd.

Eén ding was zeker, er ging heel wat om in dat mooie hoofd van Carter Pierce. Ze zou haar tijd afwachten en een manier vinden om het interview van een week gemakkelijker te maken voor hem. Ze zou hem kraken. Dat deed ze altijd.



Carter opende de kofferbak van Summers auto en zette de enkele koffer en leren tas op de veranda. Ze had in ieder geval niet haar hele garderobe ingepakt. Dat was een punt in haar voordeel. Hij gooide de kofferbak dicht en keek om zich heen.

Hij meende wat hij had gezegd. De boerderij, met de glooiende heuvels en netjes afgebakende weilanden en velden, was een toevluchtsoord. Zijn toevluchtsoord. Waar zojuist een nieuwsgierige, aantrekkelijk vrouw met blauwgroene ogen was binnengedrongen. De schok die hij had gevoeld toen ze zijn hand schudde was rechtstreeks naar zijn borstkas geschoten, als een stroomstoot naar het hart. Het was zo onverwachts geweest dat hij zijn vingers wat langer op de hare had laten liggen toen hij de sleutels aanpakte, gewoon om te zien of het nog eens gebeurde.

En dat was het geval.

Hij wist niet of het voor haar een normale fysieke reactie was of iets anders. Hoe dan ook was het een complicatie, en niet eentje waar hij tijd voor wilde maken. Hij had gewerkt om een stabiele omgeving voor zichzelf te creëren en hij had het gevoel dat iemand als Summer Lentz die fijne plek door slechts een glimlach met die glanzende volle lippen kon vernietigen.

Hij zou afstand moeten bewaren.

Carter besloot zichzelf wat meer tijd en afstand te bezorgen door haar auto van de oprit naar de garage te verplaatsen.

Hij drukte op de startknop en zowel de auto als de stereoinstallatie kwamen tot leven. Ze had naar klassieke muziek van een playlist op haar telefoon geluisterd. Het kwam hard aan toen hij zich realiseerde dat het Silence van Beethoven was, een persoonlijke favoriet.

Toen hij terug uit Afghanistan was gekomen – toegetakeld en gebroken – hadden de woordeloze symfonieën van al lang overleden grootheden hem getroost en kracht gegeven, zijn ziel hersteld en zijn lichaam genezen.

Hij was een man die geloofde in tekens.

Hij wist alleen niet wat hij met dit specifieke teken moest.





3

‘Je telefoon lag nog in de auto,’ zei Carter, die hem uit zijn zak trok en overhandigde aan Summer, die de eetkamertafel bewonderde. Zijn vader had hem gemaakt. ‘Volgens mij heb je vanaf het moment dat je uitstapte tot nu vijftien appjes en e-mails ontvangen.’

‘Bedankt.’ Glimlachend keek ze hem aan. ‘Het tijdschrift rust nooit.’ Ze scrolde door haar berichten. ‘Deze kan ik later wel afhandelen.’

‘Ik zal je je kamer laten zien,’ zei Carter, die naar de trap knikte. Hij gebaarde hem voor te gaan en samen liepen ze de treden op.

‘De eerste deur links is voor jou.’

Het was zijn kamer geweest toen hij opgroeide. Uitkijkend op de voortuin hadden het grote raam en het aflopende dak van de veranda de perfecte nachtelijke ontsnapping geboden voor een tiener met geheime plannen.

Het zijraam zorgde voor zicht op het keurig gemaaide weiland en de kleine schuur van twee verdiepingen. Elke zaterdag, van juni tot oktober, kwamen de milieufreaks, biologische yuppies en vegetariërs van Blue Moon Bend naar de boerderij en de kleine schuur om een deel van de producten van Pierce Acres op te halen en een beetje van het boerenleven te genieten.

Het tweepersoonsbed met het gevlochten ijzeren frame was van hem geweest, net als het bureau onder het raam. Hij zette haar koffer op het bed en haar laptoptas op het bureau.

‘Dit is echt heel mooi, Carter. Dank je wel dat ik bij je mag logeren,’ zei Summer.

‘Denk je dat je in slaap kunt vallen zonder het geluid van verkeer en sirenes?’

‘Dat wordt een ervaring op zich, dat is een ding dat zeker is,’ lachte ze.

Hij genoot van het geluid van haar lach en hoe het de kamer vulde. Pas sinds kort begon hij te beseffen hoe stil het soms was in het boerenhuis.

‘Ik neem aan dat je ook een rondleiding van de bovenverdieping wilt?’

‘Ja, graag,’ zei ze. Ze sloeg haar handen voor haar lichaam ineen.

Hij leidde haar terug naar de gang, waar ze haar hoofd in de slaapkamer tegenover die van haar stak. De ruimte was ingericht als kantoor, met een bureau dat zo was geplaatst dat het zicht had op de groene velden en meerdere stukken bos.

‘Is dit jouw kantoor?’

‘Voornamelijk. Maar mijn moeder gebruikt hem ook. Ze brengt vanavond eten, zodat ze je kan ontmoeten.’

‘Ik kijk ernaar uit,’ zei Summer.

‘Ja, nou, het zou zomaar kunnen dat zij uiteindelijk degene is die jou interviewt, dus wees gewaarschuwd.’

‘Staat genoteerd.’ Summer glimlachte en haar ogen straalden.

‘Mam doet de boekhouding en regelt de lonen. We denken erover de eerste verdieping van de schuur naast het huis te verbouwen tot een groter kantoor. Het “hoofdkantoor”, zoals mam het noemt.’

‘Heb je veel mensen die voor je werken?’ vroeg Summer toen ze verder over de gang liepen.

Carter duwde de tweede deur open naar de badkamer. ‘Joey en ik zijn de enige fulltimers. Zij leidt het paardrijdprogramma en zorgt voor de paarden. Dan hebben we nog een half dozijn parttimers die meehelpen. Mijn broer Beckett – hij komt vanavond ook eten – geeft ons iedere week een paar uur van zijn tijd en mam levert veel hand- en spandiensten.’

‘Je hebt nog een broer, toch?’

‘Jackson.’ Carter knikte. ‘Hij is scenarioschrijver in LA.’

‘Van familieboerderij tot Hollywood,’ mompelde ze terwijl ze de met hout omlijste spiegel boven de dubbele wastafel in zich opnam. ‘Mist hij het? Het leven hier?’ vroeg ze.

Carter haalde zijn schouders op. Jackson had het stadje de dag voor de diploma-uitreiking van de middelbare school verlaten en was richting de Westkust vertrokken. Hij had zonder uitleg of excuses een gat in de familie achtergelaten. Het was iets waarvan Carter wist dat het hen nog allemaal dwarszat. Sommigen meer dan anderen.

Hij opende een smalle deur naast het bad, waarachter netjes opgestapeld linnen lag en elk badkamerproduct dat je je maar kon bedenken. Zijn moeder was gaan shoppen ter voorbereiding op Summers komst, met als uitleg dat vrouwen meer nodig hadden dan alleen zeep en tandpasta. ‘Hier liggen de handdoeken en waarschijnlijk alles wat je verder nodig hebt.’

Summer gluurde om hem heen en hij ving haar geur op. Iets zoets en lichts dat zijn zintuigen plaagde.

Hij zette een stap naar achteren en leidde haar de badkamer uit. ‘Daar is nog een slaapkamer,’ zei hij wijzend naar de laatste deur aan de rechterkant. ‘En dit is de hoofdslaapkamer.’

Hij had moeite gestopt in de renovatie van deze kamer. Het bestaande puntdak was in de aanbouw van de woonkamer overgegaan, waardoor hij hier een hoog plafond kon aanbrengen. Twee originele ramen waren herplaatst en glazen deuren openden op een klein maar functioneel balkon op het westen voor een perfect uitzicht op de zonsondergang.

Het grote bed met het hoge houten hoofdeind stond gericht naar het uitzicht.

De inloopkast was praktisch leeg. Het grootste deel van zijn spijkerbroeken en T-shirts borg hij op in een van de oneindige lades en kasten in het eiland dat midden in de ruimte stond.

‘Ik heb nog nooit zo’n lege kast gezien,’ zei Summer. ‘Sterker nog, ik heb nog nooit een mannenslaapkamer gezien die zo schoon was. Er slingeren zelfs niet eens vieze sokken op de vloer. Het leger, toch?’

Carter knikte en deed alsof hij haar verwijzing naar de slaapkamers van andere mannen niet hoorde. Hij wees in de richting van het grote bad. ‘De badkamer is daar.’

‘Heeft het leger invloed op hoe je je huis schoonhoudt?’

‘Dat, en opgroeien met een moeder die ons op zaterdag het huis niet uitliet tot onze kamers schoon waren. Ik leerde al snel dat als het niet vuil werd, ik geen uren bezig hoefde te zijn met het puinruimen van vuile vaat en was. Als je de boel goed bijhoudt, hoef je niet veel tijd te verspillen met brandjes blussen. Of kauwgom van je hockeyspullen afkrabben.’

Summer schoot in de lach. ‘Beckett of Jackson?’

‘Jackson.’

‘Je moeder moet heel wat verhalen hebben over het opvoeden van jullie drieën.’

‘Die zul je vanavond waarschijnlijk allemaal horen,’ verzuchtte Carter.

‘Ik kan niet wachten.’



Carter liet haar in het huis achter, zodat hij voor het avondeten buiten nog wat werk kon afronden, maar niet voordat hij had beloofd haar morgen de volledige boerderijrondleiding te geven. Summer maakte van de gelegenheid gebruik om haar laptop op te starten en in de e-mails en comments op haar blog te duiken.

Eerst handelde ze de werkgerelateerde communicatie af door een fotoshoot met een freelancer in Rome te bevestigen voor een artikel in het oktobernummer. Daarna wierp ze een laatste blik op de zetproef van een artikel over een jonge Europese ontwerper die in het westen aan het doorbreken was.

Ze appte Niko om hem te laten weten dat ze veilig was aangekomen en niet door tractors of boerderijdieren van de weg was geduwd.

De blog bewaarde ze tot het laatst. Ze had een tiental volgers erbij sinds ze vanmorgen voor het laatst had gekeken en de blog was een aantal keer gedeeld en voorzien van comments. Haar baas, Katherine Ackerman, de hoofdredacteur bij Indulgence, was sceptisch geweest over de interesse in een behind the scenes van het tijdschrift in haar blog. Maar de populariteit sprak voor zich.

Het was de enige plek waar ze, zolang ze de strikte richtlijnen van adverteerders en ontwerpers naleefde, haar eigen stem kon laten horen en kon praten over de dingen die belangrijk voor haar waren.

Summer stelde een korte post op over de komende week die ze bij Pierce Acres zou doorbrengen. Het had beeldmateriaal nodig, bedacht ze. Ze liep naar de deuropening van haar kamer en nam een foto met haar telefoon. Beneden legde ze de keuken en de woonkamer vast in een volle glorie van zonneschijn en blinkend roestvrijstaal. Op de oprit maakte ze vanuit een paar verschillende hoeken wat plaatjes van de voorkant van het huis. Het licht werd zachter nu de middag overging naar de avond, wat het huis een knusse sfeer gaf.

Terug op de eerste verdieping verfijnde ze de foto’s met filters in haar fotobewerkingsapp en uploadde ze bij haar opgestelde post. Ze had nog één foto nodig. Haar volgers verdienden het de oogverblindende Carter Pierce te zien. Een plaatje van hem bij haar blog ging gegarandeerd interesse opwekken voor het verhaal dat in het septembernummer zou verschijnen, dacht ze met een glimlach.

Als je het over de duivel hebt… Ze hoorde hem op de trap. Even later vulde hij de deuropening van haar kamer. Zijn arm rustte tegen de deurpost en met zijn duim streek hij wat vuil van zijn voorhoofd.

‘Hoi. Ik ga douchen. Mijn moeder zal er zo zijn om aan het eten te beginnen. Ik zou klaar moeten zijn voordat ze hier is, maar meestal is ze irritant vroeg.’

Summer hief haar telefoon en maakte een foto van hem. ‘Ik zal het voor de zekerheid in de gaten houden,’ zei ze.

‘Nam je nou een foto van me?’

Summer glimlachte onschuldig. ‘Voor mijn blog.’

Hij duwde zich af tegen de deurpost en slenterde de gang door, iets mompelend over blogs en artikelen.

Terwijl Carter uit de kleren ging, leidde Summer zichzelf af door zich om te kleden. Ze trok een zwarte skinny jeans aan en een zachtgrijze tuniek met een flatteuze diepe, ronde hals. Het was precies de kleur van Carters ogen.

Ze bond haar haren in een simpele knot boven op haar hoofd en trok haar ballerina’s aan. Wat subtiele oogschaduw op haar oogleden en blush op haar wangen en ze vond zichzelf presentabel voor een informeel familie-etentje.

Summer was halverwege de trap toen de voordeur openvloog.

‘Joehoe!’

Een vrouw worstelde een grote pan door de deur op het moment dat Summer haar bereikte.

‘Kom, laat me je helpen.’

‘Ik regel dit, als jij de boodschappentas van de achterbank zou willen pakken,’ zei ze met een vlugge grijns. ‘Ik zie je zo in de keuken om fatsoenlijk kennis te maken.’

Summer haastte zich naar buiten en pakte de linnentas uit het nieuwe model sedan. Terug binnen trof ze de vrouw gebogen over de pan op het fornuis. Ze was gekleed in een grof gebreid vest en een spijkerbroek. Ze had een bril met donker montuur en een pittige bob met hier en daar een vleug grijs die haar ovalen gezicht omlijstte. Slank en modieus stond de vrouw duidelijk op haar gemak in Carters huis.

Summer zette de tas op het keukeneiland.

‘Ah! Dank je wel,’ zei de vrouw terwijl ze de deksel terug op de pan deed en zich omdraaide. ‘Jij moet Summer Lentz zijn.’ Ze stak haar hand uit en een drietal armbanden rinkelden.

‘Dat klopt.’ Summer schudde haar de hand.

‘Welkom in Blue Moon Bend. Ik ben Phoebe Pierce, Carters moeder.’

Haar greep was net als haar gezichtsuitdrukking: vriendelijk en zelfverzekerd.

‘Leuk u te ontmoeten, mevrouw Pierce. Ik vind het zo geweldig om hier te zijn.’

‘Noem me Phoebe. En het genoegen is aan onze kant,’ zei ze voordat ze op zoek naar een lepel door de lades rommelde. ‘Is spaghetti goed voor vanavond? Het is een van Carters favorieten.’

‘Het ruikt heerlijk.’

‘Pierce familierecept en Pierce familiegroenten. Waar is mijn knappe oudste zoon eigenlijk?’

‘Carter is boven, hij neemt een douche.’

‘Mooi. Dan kunnen wij elkaar een beetje leren kennen voordat hij beneden komt. Wijntje?’

Summer grijnsde. Het ging heel wat makkelijker worden om antwoorden uit Phoebe te krijgen dan uit haar zoon. Daar was ze zeker van. ‘Graag. Kan ik ergens mee helpen?’

‘Wat zou je ervan zeggen als jij het een en ander voor de salade gaat snijden? Zo’n beetje alles wat je in de koelkast vindt is geoorloofd.’ Phoebe gebaarde met een homp knoflookbrood richting het roestvrijstalen monster.



Toen Carter fris gedoucht beneden kwam, trof hij zijn moeder en zijn logée kletsend en lachend in de keuken aan.

‘Daar hebben we mijn favoriete zoon,’ zei Phoebe, die zich naar hem toeboog om hem op zijn wang te kussen.

‘Zo noemt ze ons als ze zich onze namen niet herinnert,’ legde Carter aan Summer uit. Ze hield een van zijn beste messen in een dodelijke greep en concentreerde zich op het afslachten van een wortel. Aangezien hij een bloedbad verwachtte, ging hij naast haar staan en legde zijn hand op die van haar. ‘Laat mij maar. Waarom ga jij niet lekker zitten, dan kun je mijn moeder ondervragen.’

Die lange wimpers van haar knipperden en haar ogen werden groot van verbazing. Hij wist dat zij het ook voelde, die stroomstoot die door hen heen trok, iedere keer dat hun handen elkaar raakten.

Ze had zich omgekleed en haar haren opgebonden, waardoor de ronding van haar hals zichtbaar was. Haar volle lippen, aangezet met een verleidelijke kersenkleur, waren uiteengeweken. De ronde halslijn van haar truitje zou voor iedereen die korter dan hij was bescheiden hebben geleken. Maar met zijn een meter negentig leverde het Carter een onbedoeld en spectaculair uitzicht op.

Hij fronste. Hij was dertig. Geen zeventien. Gluren naar een gast in huis, hoe verbijsterend mooi dan ook, was niet acceptabel of respectvol.

Hij kon zich niet precies herinneren wanneer hij voor het laatst seks had gehad. En dat betekende dat het veel te lang geleden was. Hij had het druk gehad, had andere dingen aan zijn hoofd gehad. Maar sinds Summer was gearriveerd, was dat het énige wat er in zijn hoofd omging.

Ze gaf het mes aan hem en stootte toen in haar haast om aan de kant te gaan bijna haar wijnglas om.

Vanuit zijn ooghoek ving Carter zijn moeders alwetende grijns op en hij fronste nog dieper. Hij wist dat niets haar gelukkiger zou maken dan hem tot over zijn oren verliefd zien. Maar een avontuurtje met een journalist die hij nog nooit had gezien? Dat ging niet gebeuren.

Hij focuste op het snijden van wat er nog over was van de wortel terwijl Summer vragen over het bescheiden begin van de boerderij op zijn moeder afvuurde. Hij ging door en sneed op geoefende wijze paprika, ui en radijs.

‘Je kunt goed overweg met een mes,’ merkte Summer op. Hij had haar niet al te erg laten schrikken, besloot hij.

Carter pakte een stuk paprika van de berg en stopte het in zijn mond.

‘Is dat keuken- of legerervaring?’ drong ze aan.

Zijn broers begroeting bij de voordeur redde Carter van het geven van een antwoord.

Beckett slenterde met een sixpack de keuken in en zijn nette leren schoenen galmden op de hardhouten vloer.

‘Hadden we niet gezegd dat het een informeel etentje was?’ Carter observeerde Becketts krijtstreep pantalon en ongekreukte overhemd. Alleen zijn broer haalde het in zijn hoofd om een gesteven wit overhemd naar een spaghetti-etentje te dragen. Het enige informele puntje was dat Beckett zijn stropdas had afgedaan en het bovenste knoopje had losgemaakt.

Carter en zijn jongste broer, Jackson, deelden het vermoeden dat Beckett zelfs in een pak sliep.

‘Laat me alsjeblieft even met rust,’ gromde Beckett. ‘Het bemiddelingsgesprek duurde langer dan verwacht. Had ik mijn spaghetti niet zonder baardhaar besteld?’

‘Jongens!’ riep Phoebe met een geveinsde wanhoop uit. ‘Niet in bijzijn van ons gezelschap.’

Carter zag exact het moment waarop Beckett Summers aantrekkingskracht registreerde. Zijn ogen werden groter en gladjes ging hij over op de schattige babymodus.

‘Jij moet Summer zijn.’ Hij nam haar hand tussen die van hem.

‘En jij moet Phoebe’s favoriete zoon zijn,’ reageerde Summer gevat.

‘Je bent duidelijk erg oplettend,’ grijnsde hij.

‘Dat zijn journalisten meestal,’ mompelde Carter, die achter Summers rug langs naar Beckett gluurde. Zijn broer staarde en had nog steeds haar hand vast. Iets harder dan nodig legde hij het mes op de snijplank.

‘Wat zit er in het sixpack?’

Eindelijk liet Beckett Summers hand los en liep hij met het pakketje om het keukeneiland heen. ‘Een verzameling van de beste BP’s.’

Carter liep hem tegemoet en trok de deur van de koelkast open.

‘Waarom heb je me niet verteld dat ze er zo uitzag?’ siste Beckett, die Carter een elleboogstoot in zijn maag gaf.

‘Waag het niet,’ mompelde hij terwijl hij Beckett op een schouderduw trakteerde.

‘Claim je haar?’

‘Ze is een vrouw, niet het laatste stuk taart, verdomme. En ja, ik claim haar als dat ervoor zorgt dat jij je handen thuishoudt.’

‘Zei hier iemand het woord taart?’ vroeg Summer hoopvol aan de andere kant van het keukeneiland.

‘Als jullie twee klaar zijn met jullie vergadering, ik heb iemand nodig die het knoflookbrood snijdt.’ Er klonk geamuseerdheid door in Phoebe’s stem.

‘Ik wil het wel doen,’ bood Summer aan.

‘Nee!’ reageerde Carter, op iets te scherpe toon. ‘Ik regel het.’

Hij pakte een bak spinazie uit de koelkast en gaf Beckett een laatste duw voordat hij zich terug naar het keukeneiland begaf.

‘Waar is het?’ riep Beckett vanuit de krochten van de koelkast.

‘Waar is wat?’ wilde Summer weten.

‘Jongens en hun bier,’ verzuchtte Phoebe voordat ze het laatste slokje van haar wijn opdronk. ‘Mijn zoons zijn geobsedeerd door het brouwen van bier.’

Met een triomfantelijke blik viste Beckett een ongelabeld flesje uit de groentelade. ‘Je denkt dat je deze lekkere CP Blond voor me kunt verbergen, hè?’ Hij pakte ook een flesje van het sixpack dat hij had meegebracht. Hij opende het en schoof het over het graniet naar Carter.

Beckett nam een grote slok van het zijne en zuchtte. ‘Bijna net zo lekker als mijn IPA, die jij nu drinkt.’

‘Bijna net zo lekker? Ik denk dat je bedoelt “daarmee vergeleken stelt mijn IPA niets voor”.’

‘Die baard van je heeft duidelijk je smaakpapillen verpest.’

Phoebe knipoogde naar Summer. ‘Als we ze niet afleiden, kunnen ze zo een hele avond doorgaan.’

‘CP en BP? Carter Pierce en Beckett Pierce?’

Carter knikte. ‘We hebben een permanente competitie.’

‘Mag ik er een proeven?’ vroeg Summer.

Zei er ooit weleens iemand nee tegen die babyblauwe ogen?

Carter schoof zijn flesje over het keukeneiland naar haar. ‘Dit is er een van Beckett. Een India pale ale. Hij is niet slecht.’

Summer pakte het flesje op en Carter keek toe hoe haar lippen zich om het glas sloten.

Shit.

Zodra hij zijn fout besefte, richtte hij zich op het garneren van de salade.

Phoebe, die klaar was met de voorbereidingen, wendde zich tot Summer om te vertellen dat ze een opleiding had gevolgd in milieuvriendelijk voedsel en landbouw, en de vader van de jongens had leren kennen toen ze research deed voor haar afstudeerscriptie.

‘John Pierce wierp één blik op me en probeerde de benen te nemen, maar hij maakte geen schijn van kans.’

‘Je wist wat je wilde,’ zei Summer.

‘Hij had van die gevoelige, grijze ogen en warrig haar, en hij fronste vaker wel dan niet. Ik viel als een blok voor hem. Het werk dat hij hier deed, kon daarbij ook geen kwaad. Dit was vroeger tweehonderd hectare aan losse stukken grond en gammele gebouwen die stonden te rotten op hun fundering.’

Carter liep de keuken door om een mandje voor het knoflookbrood te pakken en begon te snijden. ‘Pa en ma namen een eeuwenoude melkveehouderij over en veranderden het in Pierce Acres.’

‘Wat voor dieren houden jullie hier?’

‘De meeste houden we niet op de traditionele boerderijmanier,’ zei Phoebe. ‘We hebben vrije uitloopkippen voor eieren en paarden voor het paardrijdprogramma. Maar de rest is huisdier of opvang.’

‘Meneer Vegetarisch hier neemt zijn beslissingen op basis van zijn bloedende hart,’ zei Beckett, die een stuk dampend brood pikte.

Carter wierp een blik op Summer en zag dat ze alle informatie mentaal opsloeg. Dat stond hem niet aan. Ieder gesprek met haar zou erop zijn gericht om privédetails uit hem te frunniken. Hij nam nog een slok van zijn bier.

‘Ik vind nog steeds dat spaghetti zonder gehakt heiligschennis is,’ verzuchtte Beckett.

‘Je overleeft het wel.’ Carter gooide nog een stuk brood naar zijn broer.

Een klop op de zijdeur trok ieders aandacht. De drie Pierces riepen een welkom en de deur zwaaide open.

‘Joey, hoe vaak moet ik je nog zeggen dat je niet hoeft te kloppen?’ berispte Carter haar.



De vrouw die de hordeur achter zich liet dichtvallen, had de lengte en tred van een mannequin. ‘In tegenstelling tot jullie, heren, ben ik niet in een schuur opgegroeid. Trouwens, ik wil jullie niet het idee geven dat het oké is om zomaar mijn huis binnen te stormen als jullie daar zin in hebben,’ zei ze met een stem die zo hees klonk als een jazzzangeres.

Ze slenterde naar binnen in een donkerblauwe paardrijbroek en hoge laarzen die kilometerslange benen accentueerden. Haar poloshirt met lange mouwen hing los om haar middel en haar steile kastanjebruine haren waren in een lage staart gebonden. Summer had het gevoel alsof er een Ralph Lauren Polo reclame tot leven was gekomen.

‘Jij zou ze ook niet in je huis hebben toegelaten als je hun moeder was geweest,’ grapte Phoebe bij het fornuis.

‘Kom je nu net bij de schuur vandaan?’ vroeg Carter, die totaal niet in de gaten leek te hebben dat er zojuist een beeldschone vrouw zijn huis was binnengekomen.

‘Ja. Ik ben na de lessen gebleven om Gonzo na te kijken. Hij ontzag vandaag zijn voorbeen en ik wilde er zeker van zijn dat het niets ernstigs was. Hij is in orde. Stelt zich gewoon aan.’

Joey begroette iedereen. Een kus op de wang voor Carter en Beckett en een stevige knuffel voor Phoebe.

‘Joey, dit is Summer. Zij schrijft het artikel over de boerderij. Joey is onze paardenfluisteraar,’ zei Carter.

Summer stak haar hand uit en die werd aangenomen.

Joey’s bruine ogen namen haar koel in zich op. ‘Hoi.’

‘Leuk je te ontmoeten,’ zei Summer, in de hoop dat een vriendelijke glimlach het ijs zou laten dooien.

Joey liet Summers hand los en verlegde haar aandacht naar Phoebe. ‘Dank je wel voor de uitnodiging om te komen eten.’

Niet bepaald het warme en kletsgrage soort vrouw. Summer had daar wel respect voor.

‘Graag gedaan, liefje. Je bent altijd welkom om me te helpen het testosterongehalte hier een beetje in balans te brengen,’ grinnikte Phoebe, van wie de bril besloeg door de warmte in de pan.

Joey zette een versleten tas op het aanrecht en Beckett dook erop af. ‘Zeg me alsjeblieft dat jij het toetje hebt meegenomen. Appel-kruimel?’ vroeg hij hoopvol.

‘Pindakaastaart,’ verbeterde ze hem.

‘Zijn dat stukjes pinda bovenop?’

‘Natuurlijk.’

‘Wanneer ga je stoppen al je tijd te besteden aan paarden, zodat je met mij kunt trouwen en iedere dag toetjes voor me kunt maken?’ verzuchtte Beckett.

Joey rolde haar ogen naar het plafond. ‘Droom lekker verder, meneer de Burgemeester. Ik heb geen interesse de first lady van Blue Moon te worden.’

‘Ben jij de burgemeester?’ vroeg Summer met opgetrokken wenkbrauwen. Dat was een interessant feitje. Beckett was vermoedelijk een jaar of twee jonger dan de dertigjarige Carter.

‘Burgemeester en advocaat. Had je dat nog niet gemerkt door de bullshit die uit zijn mond komt?’ Carter grijnsde.

‘Carter Pierce, let verdorie op je taalgebruik,’ waarschuwde Phoebe zwaaiend met het slacouvert.

‘Ja mevrouw,’ reageerde Carter berouwvol.

Beckett stak zijn middelvinger naar hem op en haalde snel zijn hand door zijn dikke, donkere haren toen Phoebe zijn kant op keek.

‘Stop die vinger weg voordat ik hem breek, Beckett,’ droeg ze hem op.

‘Ja mevrouw.’ Hij richtte zich tot Summer. ‘Ik ben de burgemeester, nu twee jaar in mijn termijn.’

‘Het was ofwel Beckett hier,’ Joey gebaarde met haar duim zijn kant op, ‘of Crazy Fitz van de boekwinkel. En Fitz wilde iedere inwoner verplichten een atoomschuilkelder te bouwen.’ Ze leunde naar voren en griste een stukje komkommer uit de salade.

‘In godsnaam… Als jullie er allemaal van alles uit blijven pikken, kunnen we net zo goed gaan eten,’ zei Phoebe met een diepe zucht.

De maaltijd was een vermakelijk en informatief inkijkje in het familieleven. De Pierces – en Joey – plaagden en lachten zich een weg naar het dessert. Het was een gemoedelijke dynamiek, een die gebaseerd was op jarenlang ieder detail van elkaars leven kennen.

Summer hield zich op de achtergrond en deed waar ze het best in was: de actie observeren. Haar familie-etentjes hadden niet de informele vertrouwdheid die de Pierces al jarenlang toonden, en het was verfrissend om de vriendelijkheid en de ontspanning te ervaren.

Ze probeerde op iedereen te letten, maar haar blik keerde altijd weer terug naar Carter. Na zijn douche had hij een schone spijkerbroek aangetrokken en een T-shirt met lange mouwen dat iedere centimeter aan spieren omspande. Hij had een litteken dat zijn wenkbrauw in tweeën spleet en verder over zijn voorhoofd omhoogliep. Hij leek op een strijder. Waar Beckett makkelijk en beleefd was, had Carter een rauw randje.

Hij had iets wat haar intrigeerde. Iets wat veel verderging dan zijn aantrekkelijke uiterlijk en haar verlangen zijn verhaal te vertellen.

Ze hield ervan naar hem te kijken, hield ervan te luisteren naar het gebrom van zijn stem. En, op dit moment, zou ze het daarbij laten. Ze was hier om zijn verhaal te schrijven, het verhaal van een boerderij en familie. Niet om zich op hem te storten.

Na het opruimen, waar ze allemaal bij meehielpen, haalde Phoebe fotoalbums tevoorschijn. ‘Ik dacht dat je het misschien leuk zou vinden om te zien hoe het allemaal is begonnen,’ zei ze terwijl ze naast Summer op de bank schoof.

De foto’s waren vervaagd door de ouderdom, maar Summer kon het hoopvolle begin van een leven op het land zien.

John Pierce was een lange, oogverblindende man. Een toegewijde echtgenoot en vader, vertelde Phoebe. Hij ging op een rustige, geduldige manier met het land en de dieren om, waardoor alles floreerde.

‘Jongens, wat lijken jullie toch op jullie vader,’ verzuchtte Phoebe. Ze legde een hand op de wangen van Carter en Beckett toen ze over haar schouders leunden om in het album te kunnen kijken. ‘Hij zou zo trots op jullie zijn.’

Carter kuste haar handpalm. ‘Geen wijn meer voor jou. Je wordt er sentimenteel van,’ plaagde hij.

In reactie daarop schonk Joey Phoebe’s glas nog eens bij.

‘O kijk, hier staan jullie alle drie op.’ Phoebe wees naar een foto van drie kleine jongens met gitzwart haar en verschillende gradaties aan blauwe plekken en grasvlekken. ‘En hier is er een van jou en Jax, Joey.’

Joey keek niet, maar Summer wel. Een jongen die op een mini-Carter leek, hield de teugels van een pony vast waar een klein, grijnzend meisje op zat.

‘Ik was vergeten hoe goed hij met paarden was,’ zei Phoebe, die met haar vinger op de foto tikte.

Joey streek haar haren over haar schouder en stond abrupt op. ‘Bedankt voor het etentje, allemaal. Ik moet morgen weer vroeg op.’ Dat gezegd hebbende, beende ze de kamer uit. Een paar tellen later hoorden ze de hordeur dichtslaan.

Phoebe zuchtte.

‘Het is acht jaar geleden,’ zei Beckett. ‘Op een bepaald punt zou het toch geen pijn meer moeten doen?’

‘Tijd heelt niet alle wonden,’ zei Carter voordat hij een lange teug van zijn bier nam en een hand op zijn moeders schouder legde.

Phoebe gaf er een kneepje
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